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Faros adicionales
Si desea equipar su vehículo con faros 
«antiniebla» o «largo alcance», con-
sulte a un Representante de la marca.

Toda intervención (o modi-
ficación) en el circuito eléc-
trico debe ser efectuada 
por un Representante de 

la marca ya que una conexión in-
correcta podría provocar el dete-
rioro de la instalación eléctrica (ca-
bleado u órganos, en particular el 
alternador); además, él dispone de 
las piezas necesarias para la adap-
tación.

Las lámparas están someti-
das a presión y pueden es-
tallar durante la sustitución.
Riesgo de lesiones.

7

Luces de día 7
Consulte a un Representante de la 
marca.

FAROS DELANTEROS: sustitución de las lámparas (5/5)

8

7

8

Luces delanteras de niebla 8
En cuanto a la necesidad de desmontar 
el paragolpes delantero, consulte a un 
Representante de la marca.
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LUCES TRASERAS Y LATERALES: sustitución de las lámparas (1/5)

6

– Afloje la tuerca 2, empuje encima 
para soltar la parte delantera del 
piloto (movimiento A) y retire la 
tuerca;

– desde el exterior, tire del piloto hacia 
usted (movimiento B);

– Desmonte el portalámparas 4 des-
bloqueando los clips 5.

Luz indicadora de dirección 6
Tipo de lámpara: PY21W.
Luz de posición y luz de stop 7
Tipo de lámpara: P21/5W.

Montaje
Para montarla, proceda en sentido in-
verso teniendo cuidado para no dañar 
los cables.

Terceras luces de stop y de 
posición LED
(según el vehículo)
Contacte con un Representante de la 
marca.

Versión cinco puertas
Luces indicadoras de dirección/de 
posición y de stop
– Suelte la tapa del bloque de herra-

mientas y saque las herramientas.
– Abra la tapa 1 para acceder a las 

tuercas 2 y 3;
– afloje la tuerca 2 sin retirarla total-

mente;

Las lámparas están someti-
das a presión y pueden es-
tallar durante la sustitución.
Riesgo de heridas.

5

7

A

B1

2
4

3
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LUCES TRASERAS Y LATERALES: sustitución de las lámparas (2/5)

Versión cinco puertas
(continuación)

Luces de niebla/de posición y de 
marcha atrás
– Desde el maletero, suelte la tapa 8, 

y quite los tornillos 9.

– Baje el maletero y tire hacia atrás del 
piloto 10 para soltarlo.

– Afloje el portalámparas de la lám-
para concernida.

10

11
9

12

Luz de marcha atrás 11
Tipo de lámpara: W16W.
Luz de niebla/Luz de posición 12
Tipo de lámpara: P21/4W.

Terceras luces LED de posición
(según el vehículo)
Contacte con un Representante de la 
marca.

Las lámparas están someti-
das a presión y pueden es-
tallar durante la sustitución.
Riesgo de heridas.

8
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Luz indicadora de dirección 16
Tipo de lámpara: PY21W.
Luz de posición y luz de stop 17
Tipo de lámpara: P21/5W.

Versión cuatro puertas
Luces indicadoras de dirección/de 
posición y de stop
– Abra el portón, afloje los tornillos 13 

y suelte el bloque de luces tirando de 
él hacia atrás.

– Suelte los clips 15 para desmontar el 
portalámparas 14.

– Desenrosque el portalámparas 16 
o 17 y sustituya la lámpara.

Nota: compruebe que el cable esté en 
su sitio antes de insertar el bloque del 
piloto.

LUCES TRASERAS Y LATERALES: sustitución de las lámparas (3/5)

16

4

171

14

13

15

Montaje
Para montarla, proceda en sentido in-
verso teniendo cuidado para no dañar 
los cables.

Terceras luces de stop y de 
posición LED
(según el vehículo)
Contacte con un Representante de la 
marca.
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Versión cinco puertas
Luz trasera de niebla 21
Afloje el portalámparas girándolo hacia 
el centro del vehículo y accediendo a él 
por la parte inferior.
Tipo de lámpara:  P21W

Montaje
Para montarla, proceda en sentido in-
verso teniendo cuidado para no dañar 
los cables.
Nota: sólo el lado del conductor dis-
pone de luz trasera de niebla.

LUCES TRASERAS Y LATERALES: sustitución de las lámparas (4/5)

Versiones cuatro puertas
(continuación)

Luz de marcha atrás del portón 18 y 
Luz trasera de niebla 19
Diríjase a un Representante de la 
marca.

Tercera luz de stop 20
Consulte a un Representante de la 
marca.

Tercera luz de stop 22
Consulte a un Representante de la 
marca.

22

18

21

19

20
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Repetidores laterales 25
– Suelte el repetidor 25 (con una he-

rramienta del tipo destornillador 
plano colocado en C para bascular 
el repetidor desde la parte trasera 
hacia la parte delantera del vehí-
culo);

– gire el portalámparas un cuarto de 
vuelta y saque la lámpara.

Tipo de lámpara: W5W.

Luces laterales de LED
(según el vehículo)
Contacte con un Representante de la 
marca.

LUCES TRASERAS Y LATERALES: sustitución de las lámparas (5/5)

Iluminador de la placa de 
matrícula 24
– Suelte el iluminador 24 presionando 

la lengüeta 23;
– retire la tapa del iluminador para ac-

ceder a la lámpara.
Tipo de lámpara: W5W.

25

C

24
23

Las lámparas están someti-
das a presión y pueden es-
tallar durante la sustitución.
Riesgo de heridas.
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Iluminadores de guantera
Según el vehículo, abra la tapa de 
acceso 2; así podrá soltar con mayor 
facilidad el portalámparas 3.
Tipo de lámpara: C5W.

Las lámparas están someti-
das a presión y pueden es-
tallar durante la sustitución.
Riesgo de heridas.

ILUMINACIÓN INTERIOR: sustitución de las lámparas (1/2)

Plafones
– Coloque los 3 contactores en las po-

siciones centrales;
– eche los plafones hacia atrás (movi-

miento A) y bascule la parte delan-
tera hacia abajo (movimiento B);

– al extraer los plafones, no debe tirar 
de los cables eléctricos;

– suelte el difusor 1;
Nota: para sacar la lámpara defec-
tuosa, puede utilizar por ejemplo un 
destornillador plano.
Tipo de lámpara: W5W.

3

B

A

2

1
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Las lámparas están someti-
das a presión y pueden es-
tallar durante la sustitución.
Riesgo de heridas.

Iluminador del maletero
Suelte el iluminador 4 o 5 utilizando un 
destornillador plano o similar.

Desconecte el iluminador.
Presione la lengüeta 6 para soltar el di-
fusor 8 y acceder a la lámpara 7.
Tipo de lámpara: W5W.

ILUMINACIÓN INTERIOR: sustitución de las lámparas (2/2)

4

6 7 8

5
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Compartimiento de fusibles
Si un aparato eléctrico no funcionase, 
verifique el estado de los fusibles.
Suelte la tapa A o B (según el vehí-
culo).

Pinza 1
Libere el fusible utilizando la pinza 1, 
situada en el dorso la tapa A o B.
Para sacarlo de la pinza, deslícelo la-
teralmente.
Se recomienda no utilizar los emplaza-
mientos de los fusibles libres.

Verifique el fusible con-
cernido y sustitúyalo, si 
es necesario, imperativa-
mente por otro fusible del 

mismo amperaje que el de origen.
Un fusible con demasiado amperaje 
puede crear un calentamiento exce-
sivo de la red eléctrica (hay riesgo 
de incendio), en caso de consumo 
anormal de un equipamiento.

FUSIBLES (1/2)

1
A B

Según la legislación o por precau-
ción:
Consiga en un Representante de 
la marca una caja de repuesto que 
incluya un juego de lámparas y un 
juego de fusibles.
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FUSIBLES (2/2)

Algunos accesorios están protegidos 
por los fusibles situados en el comparti-
miento del motor en el cajetín C.
Ahora bien, debido a su escasa acce-
sibilidad, le aconsejamos que sea un 
Representante de la marca quien susti-
tuya los fusibles.

Asignación de los fusibles
(la presencia de los fusibles depende 
del nivel de equipamiento del vehículo).
1 Freno de aparcamiento asistido;
2 Luces de stop;
3 Condenación automática de las puer-
tas;
4 Elevalunas del conductor;
5 Unidad central del habitáculo;
6 Luces indicadoras de dirección;

7 Sistema de ayuda a la navegación;
8 Limpialuneta;
9 Elevalunas trasero derecho;
10 Elevalunas trasero izquierdo;
11 ABS/ESC;
12 Elevalunas del pasajero;
13 Lavacristales;
14 Retrovisores térmicos;
15 Radio;
16 Toma de accesorios de los asientos 
traseros;
17 Encendedor.

C

1

2

3

4

5

6

7

10

11

12

13

14

16

17

8

9

15
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BATERÍA: descargada (1/2)

Para evitar que haya saltos 
de chispa
– Asegúrese de que los «consumido-

res de energía» (plafones…) estén 
cortados antes de desconectar o co-
nectar una batería.

– Durante la carga, apague el carga-
dor antes de conectar o desconectar 
la batería.

– No deposite objetos metálicos sobre 
la batería para no crear cortocircui-
tos entre los bornes.

– Espere al menos un minuto después 
de parar el motor para desconectar 
una batería.

– Tenga la precaución de conectar co-
rrectamente los bornes de una bate-
ría tras realizar su montaje.

Conexión de un cargador
El cargador debe ser compatible con 
una batería de tensión nominal de 
12 voltios.
No desconecte la batería si el motor 
gira. Siga las instrucciones de uso 
dadas por el proveedor del cargador 
de baterías que esté empleando.

Algunas baterías pueden 
presentar ciertas especi-
ficidades en relación con 
la carga, consulte con su 

Representante de la marca.
Evite los riesgos de chispa que 
puedan originar una explosión in-
mediata y cargue la batería en un 
local bien aireado. Existe el riesgo 
de graves lesiones.

Maneje la batería con pre-
caución, ya que contiene 
ácido sulfúrico que no debe 
entrar en contacto con los 

ojos o con la piel. Si esto ocurriese, 
lave con agua abundante. En caso 
necesario, acuda a un médico.
Mantenga las llamas, puntos incan-
descentes o chispas alejados de la 
batería: hay riesgo de explosión.
Al realizar intervenciones cerca del 
motor, tener en cuenta que este 
puede estar caliente. Además, el 
motoventilador puede ponerse en 
marcha en cualquier momento.
Riesgo de heridas.
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Fije el cable positivo A en el soporte 1 
fijado en el borne (+) y después en el  
borne 2 (+) de la batería que suminis-
tra la corriente.
Fije el cable negativo B en el borne 3 
(–) de la batería que suministra la 
corriente y después en el borne 4 (–) 
de la batería descargada.
Arranque el motor. Una vez en marcha, 
desconecte los cables A y B en orden 
inverso ( 4 - 3 - 2 - 1 ).

Arranque con la batería de 
otro vehículo
Para arrancar, si debe utilizar la batería 
de otro vehículo, obtenga unos cables 
eléctricos apropiados (de buena sec-
ción) en un Representante de la marca 
o, si ya posee cables de arranque, ase-
gúrese de que están en buen estado.
Las dos baterías deben tener una 
tensión nominal idéntica: 12 voltios. 
La batería que proporciona la corriente 
debe tener una capacidad (amperios-
hora, Ah) como mínimo igual a la bate-
ría descargada.
Asegúrese de que los dos vehículos no 
estén en contacto (riesgo de cortocir-
cuito al unir los polos positivos) y que 
la batería descargada esté bien conec-
tada. Corte el contacto de su vehículo.
Arranque el motor del vehículo que su-
ministrará la corriente y póngalo a un 
régimen medio.

BATERÍA: descargada (2/2)

Verifique que no exista 
ningún contacto entre los 
cables A y B, y que el cable 
positivo A no toque ningún 

elemento metálico del vehículo que 
suministra la corriente.
Existe el riesgo de lesiones y/o de 
daños en el vehículo.

1

4

1

1 4

2 3

A

B
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TELEMANDO POR RADIOFRECUENCIA: pila

Sustitución de la pila
Abra la caja, por la hendidura 1, utili-
zando una moneda, y sustituya la pila 2 
respetando el modelo y la polaridad in-
dicada en el fondo de la tapa.

Nota: al sustituir la pila, se recomienda 
no tocar el circuito eléctrico situado en 
la tapa de la llave.
No toque la pila ni las láminas de 
contacto de la misma con los dedos. 
Emplee un paño suave.

No se deshaga de las pilas 
usadas en cualquier lugar. 
Entréguelas en un orga-
nismo encargado de la re-

cogida y del reciclaje de las pilas.

Las pilas se encuentran disponibles 
en su en su Representante de la 
marca.
La duración de las pilas es de dos 
años aproximadamente.

Al realizar el montaje, compruebe 
que la tapa esté bien encajada.

1
2
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Anomalía de funcionamiento
Aunque la pila tenga muy poca carga 
como para garantizar el funciona-
miento, podrá arrancar (inserte la tar-
jeta RENAULT en el lector de tarjeta) y 
bloquear/desbloquear el vehículo (con-
sulte el párrafo «Bloqueo y desbloqueo 
de los abrientes» en el capítulo 1).

TARJETA RENAULT: pila

Sustitución de la pila
Cuando aparece el mensaje «Pila de 
tarjeta casi descargada» en el cuadro 
de instrumentos, sustituya la pila de 
la tarjeta RENAULT, pulse el botón 1 
tirando de la llave de seguridad 2 y 
suelte la tapa 3 utilizando la lengüeta 4.
Retire la pila presionando en un lado 
(movimiento A) y levantando el otro 
(movimiento B) y después sustitúyala 
respetando la polaridad y el modelo, 
inscrito en la tapa 3.

No se deshaga de las pilas 
usadas en cualquier lugar, 
entréguelas en un orga-
nismo encargado de la re-

cogida y del reciclaje de las pilas.

1

2

Para el montaje, proceda en sentido 
inverso y pulse cuatro veces, estando 
cerca del vehículo, uno de los boto-
nes de la tarjeta: la próxima vez que 
arranque, el mensaje desaparecerá.
Nota: cuando sustituya la pila, no toque 
el circuito electrónico ni los contactos 
situados en la tarjeta RENAULT.

A
B

3

Las pilas se encuentran disponibles en su Representante de la marca y su dura-
ción es de dos años aproximadamente. Compruebe que no haya restos de tinta 
en la pila: existe riesgo de mal contacto eléctrico.

4

Compruebe que la tapa esté bien 
encajada.
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PREEQUIPO DE LA RADIO

Si su vehículo no está equipado con un 
sistema de audio, dispone de un pre-
equipamiento compuesto de emplaza-
mientos para:
– la radio 1;
– los altavoces agudos 2;
– los altavoces de graves 3.
Para la instalación de un equipamiento, 
consulte a un Representante de la 
marca.

Emplazamiento de la radio 1
Suelte el obturador. Las conexiones: 
antena, alimentación + y –, cables de 
los altavoces se encuentran detrás.

– En todos los casos, es muy importante seguir con precisión las instrucciones 
dadas en el manual de equipamiento.

– Las características de los soportes y cableados (disponibles en la red de la 
marca) varían en función del nivel de equipamiento de su vehículo y del tipo 
de su autorradio.

 Para conocer su referencia, consulte a un Representante de la marca.
– Las intervenciones en el circuito eléctrico del vehículo las realizará exclusi-

vamente un Representante de la marca puesto que una conexión incorrecta 
podría provocar el deterioro de la instalación eléctrica y/o de los órganos co-
nectados a dicha instalación.

1
2

3
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ACCESORIOS

Accesorios eléctricos y electrónicos
Antes de instalar este tipo de accesorio (particularmente para los emisores/receptores: banda de frecuencias, nivel 
de potencia, posición de la antena, etc.), asegúrese de que sea compatible con su vehículo. Pida consejo a un 
Representante de la marca.

Conecte sólo accesorios que tengan una potencia máxima de 120 vatios. Hay riesgo de incendio.
Las intervenciones en el circuito eléctrico del vehículo las realizará exclusivamente un Representante de la marca puesto que 
una conexión incorrecta podría provocar el deterioro de la instalación eléctrica y/o de los órganos conectados a dicha insta-
lación.
En caso de que se monte posteriormente un equipamiento eléctrico, asegúrese de que la instalación queda bien protegida por 
un fusible. Pida que le indiquen el amperaje y la localización de dicho fusible.

Utilización de aparatos emisores/receptores (teléfonos, aparatos CB).
Los teléfonos y aparatos CB equipados de antena integrada pueden crear interferencias con los sistemas electrónicos que 
lleva el vehículo de origen, por lo que se recomienda utilizar solamente aparatos con antena exterior. Por otra parte, les re-
cordamos la necesidad de respetar la legislación en vigor relativa a la utilización de estos aparatos.

Montaje posterior de accesorios
Si desea instalar accesorios en el vehículo: Consulte a un Representante de la marca. Además, para asegurarse del correcto 
funcionamiento de su vehículo y evitar riesgos que puedan afectar a su seguridad, le aconsejamos utilice los accesorios es-
pecíficos homologados, adaptados a su vehículo y que son los únicos garantizados por el constructor.
Si utiliza una barra antirrobo, fíjela exclusivamente en el pedal de freno.
Molestias al conducir
En el lado del conductor, utilice exclusivamente alfombrillas adaptadas al vehículo, sujetándolas con los elementos preinsta-
lados y comprobando con frecuencia su fijación. No coloque una alfombrilla encima de otra. Los pedales pueden quedarse 
atascados.
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ESCOBILLAS DEL LIMPIAPARABRISAS

Sustitución de las escobillas 
del limpiaparabrisas 1
Con el contacto puesto y el motor 
parado, baje completamente la ma-
necilla de los limpias: se detendrán en 
una posición alejada del capot.
Levante el brazo del limpia 3, tire de la 
lengüeta 2 (movimiento A) y empuje la 
escobilla hacia arriba.

Montaje
Haga deslizar la escobilla por el brazo 
hasta encajarla. Asegúrese de que la 
escobilla queda bien sujeta. Lleve la 
manecilla del limpia a la posición de 
parada.

1

2

3

Vigile el estado de las escobillas 
del limpia. Su vida útil depende de 
usted:
– limpie las escobillas, el parabri-

sas y la luneta regularmente con 
agua jabonosa;

– no las utilice cuando el parabri-
sas o la luneta estén secos;

– despéguelas del parabrisas o de 
la luneta cuando lleven sin fun-
cionar mucho tiempo.

Escobilla del limpialuneta 4
– Levante el brazo del limpia 6;
– gire la escobilla 4 hasta que se 

encuentre con resistencia (movi-
miento C);

– según el vehículo, presione la len-
güeta 5 y suelte la escobilla tirando 
de ella (movimiento B).

Montaje
Para montar la escobilla del limpiapara-
brisas, proceda en el sentido inverso al 
desmontaje. Asegúrese de que la esco-
billa queda bien sujeta.

4

5

B

C

A

6

– En época de heladas, 
asegúrese de que las esco-
billas del limpiaparabrisas 
no estén inmovilizadas por 

el hielo (existe riesgo de calenta-
miento del motor).

–  Vigile el estado de las escobillas.
Debe cambiarlas tan pronto 
como haya disminuido su efica-
cia: aproximadamente todos los 
años.

Durante el cambio de la escobilla, 
cuando esta se retira, tenga la pre-
caución de no dejar que el brazo 
caiga sobre el cristal: hay riesgo de 
romper el cristal.
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REMOLCADO: en caso de avería (1/2)
Antes de remolcar, inserte la llave en 
el contactor o la tarjeta RENAULT en 
el lector para desbloquear la columna 
de dirección, y según el vehículo, pise 
el pedal de embrague y coloque la pri-
mera (palanca colocada en N o R para 
los vehículos con caja automática).
Ponga la palanca en punto muerto (po-
sición N para los vehículos equipados 
de una caja de velocidades automá-
tica)
Según el vehículo, la columna de di-
rección se desbloquea, las funciones 
accesorias están alimentadas: puede 
utilizar la iluminación del vehículo 
(luces de precaución, de stop…). Por la 
noche, el vehículo debe llevar las luces 
puestas.
Una vez terminado el remolcado, 
ejerza dos impulsiones en el botón de 
arranque del motor (riesgo de descarga 
de la baterías).

Es imperativo respetar la reglamenta-
ción en vigor sobre el remolcado. Si 
usted es el vehículo que remolca, no 
sobrepase los pesos remolcables de su 
vehículo (consulte el párrafo «Pesos» 
en el capítulo 6).

Remolcado de un vehículo 
con caja automática
Motor parado, el engrase de la caja 
no está asegurado, es preciso por ello 
transportar el vehículo preferentemente 
sobre una plataforma o remolcarlo con 
las ruedas delanteras levantadas.
Excepcionalmente, puede remolcar 
el vehículo con las cuatro ruedas en el 
suelo, en marcha adelante únicamente, 
con la palanca en la posición neutro N 
y por un recorrido máximo de 80 km.

Si la palanca se queda 
bloqueada en P al pisar el 
pedal de freno, existe la 
posibilidad de liberarla ma-

nualmente. Para ello, inserte una 
varilla rígida en el orificio 2, pre-
sione simultáneamente en la varilla 
y en el botón de desbloqueo 1 si-
tuado en la palanca.

No retire la llave del contac-
tor de arranque o la tarjeta 
RENAULT del lector du-
rante el remolcado.

1

2
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REMOLCADO: en caso de avería (2/2)

Utilice exclusivamente los puntos de 
remolcado delanteros 4 y traseros 5.
Estos puntos de remolcado tan sólo 
se pueden emplear para remolcar, en 
ningún caso deben servir para levantar 
directa o indirectamente el vehículo.

Acceso a los puntos de 
remolcado
Suelte la tapa 3 ó 6 pasando una herra-
mienta plana (o la llave integrada en la 
tarjeta Renault) por debajo de la tapa.
Enrosque la anilla de remolcado 7 al 
máximo: al principio con la mano hasta 
llegar al tope, y finalice bloqueando con 
la llave de la rueda.
Utilice exclusivamente la anilla de re-
molcado 7 y la llave de rueda, situadas 
debajo de la moqueta del maletero en 
el bloque de herramientas (consulte el 
párrafo «bloque de herramientas» en el 
capítulo 5).

Con el motor parado, las 
asistencias de dirección y 
de frenado no son operati-
vas.

No deje nunca las herra-
mientas de cualquier 
manera en el vehículo: 
riesgo de proyecciones en 

caso de frenado.
Tras su uso, procure que las herra-
mientas estén correctamente enca-
jadas en el bloque de herramientas 
y, según el vehículo, posiciónelo co-
rrectamente en su alojamiento.
Riesgo de lesiones.

5

6

7

– Utilice una barra de re-
molcado rígida. En caso 
de utilizar una cuerda o un 
cable (si la legislación lo 

permite), el vehículo remolcado 
debe poder frenar.

– No hay que remolcar un vehículo 
cuya capacidad para circular se 
encuentre alterada.

– Evite los tirones al acelerar y al 
frenar ya que podrían dañar el 
vehículo.

– En todos los casos, se aconseja 
no superar los 50 km/h.

3 7

4
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ANOMALÍAS DE FUNCIONAMIENTO (1/8)
Los siguientes consejos le sacarán de un apuro rápida y provisionalmente; por seguridad, consulte lo antes posible con 
un Representante de la marca.

Utilización de la tarjeta RENAULT CAUSAS POSIBLES QUÉ HACER

La tarjeta RENAULT no permite blo-
quear o desbloquear las puertas.

Pila de la tarjeta gastada. Utilice la llave de seguridad (ver informa-
ción sobre la «llave integrada» el capí-
tulo 1).

Utilización de aparatos que funcionan en 
la misma frecuencia que la tarjeta (teléfono 
móvil…).

Desconecte los aparatos o utilice la llave 
de emergencia (ver información sobre la 
«llave integrada» el capítulo 1).

Vehículo situado en una zona con gran ra-
diación electromagnética.
Batería descargada.

Sustituya la pila. Puede bloquear / desblo-
quear y arrancar su vehículo (consulte los 
apartados «Bloqueo, desbloqueo de los 
abrientes» en el capítulo 1 y «Arranque, 
parada del motor» en el capítulo 2).

El telemando no funciona para des-
bloquear o bloquear las puertas.

Pila del telemando gastada. Utilice la llave.

Utilización de aparatos que funcionan en la 
misma frecuencia que el telemando (telé-
fono móvil…).

Desconecte los aparatos o utilice la llave.

Vehículo situado en una zona con gran ra-
diación electromagnética.
Batería descargada.

Sustituya la pila. Puede bloquear / desblo-
quear y arrancar su vehículo (consulte los 
apartados «Bloqueo, desbloqueo de los 
abrientes» en el capítulo 1 y «Arranque, 
parada del motor» en el capítulo 2).
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ANOMALÍAS DE FUNCIONAMIENTO (2/8)

Si al accionar el motor de arranque CAUSAS POSIBLES QUÉ HACER
No hay reacción alguna: las lámparas de 
los testigos no se encienden, el motor de 
arranque no gira.

Batería descargada. Conecte la batería descargada con otra 
batería.

Batería fuera de uso. Sustituya la batería.

Las lámparas testigo se debilitan, el 
motor de arranque gira muy lentamente.

Terminales de batería mal apretados,
bornes de la batería oxidados.

Apriételos de nuevo, vuélvalos a conec-
tar o límpielos si están oxidados.

Batería descargada o estropeada. Conecte la batería descargada con otra 
batería. Consulte el párrafo «Batería: 
descargada» en el capítulo 5 ó sustituya 
la batería si es necesario.
No empuje el vehículo si la columna de 
dirección se encuentra bloqueada.



5.39

ANOMALÍAS DE FUNCIONAMIENTO (3/8)

Si al accionar el motor de arranque CAUSAS POSIBLES QUÉ HACER
El motor no quiere arrancar
(vehículo con tarjeta RENAULT).

Condiciones de arranque no cumplidas. Consulte el párrafo «arranque, parada 
del motor» en el capítulo 2.

La tarjeta RENAULT manos libres no se 
detecta.

Sitúe la tarjeta en el interior del habitá-
culo.

La tarjeta RENAULT manos libres no 
funciona.

Inserte la tarjeta en el lector de tarjeta 
para arrancar.

Consulte el párrafo «arranque, parada 
del motor» en el capítulo 2.

El motor arranca difícilmente en tiempo 
húmedo, o después de lavar el coche.

Encendido defectuoso: humedad en el 
sistema de encendido.

Seque los cables de las bujías y de la 
bobina.

El motor arranca con dificultad en calien-
te.

Carburación defectuosa (burbujas de 
gas en el circuito).

Deje enfriar el motor.

Falta compresión. Contacte con un Representante de la 
marca.

El motor no se para
(vehículo con tarjeta RENAULT).

Problema electrónico. Pulse cinco veces rápidas el botón de 
arranque.

La columna de dirección se queda blo-
queada.

Volante bloqueado. Según el vehículo, accione el vo-
lante presionando a la vez el botón de 
arranque del motor (consulte el párrafo 
«Arranque del motor» del capítulo 2).
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En carretera CAUSAS POSIBLES QUÉ HACER
Humo blanco en el escape. No se trata forzosamente de una anoma-

lía. El humo puede deberse a la regene-
ración del filtro de partículas.

Ver  in formac ión sobre  las 
«Particularidades de las versiones 
diésel» en el capítulo 2.

Vibraciones. Neumáticos mal inflados o mal equilibra-
dos o estropeados.

Compruebe la presión de los neumá-
ticos. Si el problema no viene de ahí, 
deje que lo compruebe un representante 
autorizado.

Burbujas en el bocal del líquido de refri-
geración.

Avería mecánica: junta de culata que-
mada.

Pare el motor.
Contacte con un Representante de la 
marca.

ANOMALÍAS DE FUNCIONAMIENTO (4/8)
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ANOMALÍAS DE FUNCIONAMIENTO (5/8)

En carretera CAUSAS POSIBLES QUÉ HACER
Humo bajo el capot motor. Cortocircuito o fuga del circuito de refri-

geración.
Deténgase, corte el contacto, alé-
jese del vehículo y contacte con un 
Representante de la marca.

Conducto del circuito de refrigeración 
defectuoso.

Contacte con un Representante de la 
marca.

El testigo de presión de aceite se encien-
de:

– cuando gira o frena, El nivel está demasiado bajo. Añada aceite al motor (consulte el apar-
tado «Nivel de aceite del motor: añadido, 
llenado» en el capítulo 4).

– al ralentí, Presión de aceite baja. Acuda al Representante de la marca 
más cercano.

– tarda en apagarse o si se queda en-
cendido al acelerar.

Falta de presión de aceite. Deténgase: póngase en contacto con un 
Representante de la marca.

Al motor parece faltarle potencia. Filtro de aire sucio. Sustituya el cartucho.

Fallo de alimentación de carburante. Verifique el nivel de carburante.

Bujías defectuosas, mal reglaje. Contacte con un Representante de la 
marca.

El ralentí es inestable o el motor se cala. Falta compresión (bujías, encendido, 
toma de aire).

Contacte con un Representante de la 
marca.
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En carretera CAUSAS POSIBLES QUÉ HACER
La dirección se endurece. Sobrecalentamiento de la asistencia. Deje enfriar.

Batería baja o gastada. Recargue o sustituya la batería.

El motor se calienta. El testigo de tem-
peratura del líquido de refrigeración se 
enciende (o la aguja del indicador se 
sitúa en la zona roja).

Bomba de agua: correa destensada o 
rota.
Avería del motoventilador.

Detenga el vehículo, pare el motor y con-
sulte a un Representante de la marca.

Fugas de líquido de refrigeración. Verifique el estado de los racores de 
agua y el apriete de las abrazaderas.

Verifique el depósito del líquido de refri-
geración: debe contener líquido. Si no 
es así, complete el nivel (tras haberlo 
dejado enfriar). Tome todas las precau-
ciones para no quemarse. Esta medida 
es tan sólo provisional; consulte lo antes 
posible con su representante autorizado.

ANOMALÍAS DE FUNCIONAMIENTO (6/8)

Radiador: en caso de una falta de líquido de refrigeración importante, no olvide que nunca hay que completar el nivel 
con líquido de refrigeración frío si el motor está muy caliente. Tras una intervención en el vehículo que haya precisado 
del vaciado, incluso parcial, del circuito de refrigeración, deberá llenarse este último con una nueva mezcla, conve-
nientemente dosificada. Recuerde: utilice solamente los productos homologados por nuestro servicio técnico.
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Equipamiento eléctrico CAUSAS POSIBLES QUÉ HACER
El limpia no funciona. Escobillas del limpia pegadas. Despegue las escobillas antes de utilizar 

el limpia.

Fusible del limpiaparabrisas fundido. Contacte con un Representante de la 
marca.

Fusible del limpiaparabrisas trasero fun-
dido (funcinamiento intermitente, parada 
total).

Cámbielo.

Avería del motor. Contacte con un Representante de la 
marca.

El limpiaparabrisas no se detiene. Mandos eléctricos defectuosos. Contacte con un Representante de la 
marca.

Frecuencia más rápida de los intermiten-
tes.

Bombilla fundida. Sustituya la lámpara.

Las luces 
intermitentes no 
funcionan.

En un lado: – bombilla fundida,
– toma de masa defectuosa,

Sustituya la lámpara.
Localice el hilo de masa que va fijado a 
una parte metálica, rasque el extremo 
del mismo y vuélvalo a fijar con cuidado.

En los dos lados: – fusible fundido, Cámbielo.

– central de intermitencia defectuosa. Para sustituir: consulte a un 
Representante de la marca.

ANOMALÍAS DE FUNCIONAMIENTO (7/8)
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ANOMALÍAS DE FUNCIONAMIENTO (8/8)

Equipamiento eléctrico CAUSAS POSIBLES QUÉ HACER
Los faros
no funcionan.

Uno solo: – bombilla fundida, Sustituya la lámpara.

– cable desconectado o conector mal 
situado,

Verifique y conecte el cable o el conec-
tor.

– puesta a masa defectuosa. Véase apartado anterior.

Los dos: – si el circuito está protegido por un fusi-
ble.

Verifíquelo y cámbielo si es necesario.

Los faros no se apagan. Mandos eléctricos defectuosos. Contacte con un Representante de la 
marca.

Restos de condensación en los faros. No se trata de una anomalía. La presen-
cia de restos de condensación en los 
faros es un fenómeno natural vinculado 
a las variaciones de temperatura.
Estos restos desaparecen rápidamente 
cuando se utilizan las luces.
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PLACAS DE IDENTIFICACIÓN DEL VEHÍCULO (1/2)

A

B

A

1
2
3
4
5

6
7
8
9
10

12
13

11

Las indicaciones que figuran en la 
placa del constructor deberán figu-
rar en todas sus cartas o pedidos.
La presencia y el emplazamiento de 
la información dependen del vehí-
culo.

Placa del constructor A
1 Tipo de vehículo y número dentro de 

la serie del tipo.
 Según el vehículo, se recuerda 

esta información en la marca B.
2 PMAC (Peso Máximo Autorizado en 

Carga).

3 PTR (Peso Total Rodante: vehículo 
cargado con remolque).

4 PTMA (Peso Total Máximo 
Autorizado) en el eje delantero.

5 PTMA en el eje trasero.
6 Características técnicas del vehí-

culo.
7 Referencia de la pintura.
8 Nivel de equipamiento.
9 Tipo de vehículo.
10 Código de la tapicería.
11 Complemento de definición del equi-

pamiento.
12 Número de fabricación.
13 Código tapicería interior.

Según el vehículo, existen dos tipos 
de placa. En caso de que haya otro 
tipo de placa, consulte la página si-
guiente.
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PLACAS DE IDENTIFICACIÓN DEL VEHÍCULO (2/2)

C

B

Las indicaciones que figuran en la 
placa del constructor deberán figu-
rar en todas sus cartas o pedidos.
La presencia y el emplazamiento de 
la información dependen del vehí-
culo.

Placa de identificación del 
vehículo C
 1 Nombre del fabricante.
 2 Número de modelo comunitario o 

número de homologación.
 3 Número de identificación.

Según el vehículo, se recuerda 
esta información en la marca B.

 4 PMAC (Peso Máximo Autorizado 
en Carga) 

 5 PTR (Peso Total Rodante: vehí-
culo cargado con remolque).

 6 PTMA (Peso Total Máximo 
Autorizado) en el eje delantero.

 7 PTMA en el eje trasero.
 8 Reservado para las inscripciones 

de colaboración o complementa-
rias.

 9 Emisiones de escape diésel.
 10 Referencia de la pintura (código 

de color).

C

9 7
8

10
5

1
2
3
4

6
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PLACAS DE IDENTIFICACIÓN DEL MOTOR (1/2)

Las indicaciones que figuran en la 
placa del motor o en la etiqueta A 
deberán figurar en todas sus cartas 
o pedidos.
(emplazamiento diferente según moto-
rización)
 1 Tipo del motor.
 2 Índice del motor.
 3 Número del motor.

1 2

3 A

A

A

A
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A

PLACAS DE IDENTIFICACIÓN DEL MOTOR (2/2)

A
A
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DIMENSIONES (en metros) (1/2)

0,870 2,641 0,792 1,546

 4,303

1,471*

* En vacío

1,547

1,808

Versión cinco puertas
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DIMENSIONES (en metros) (2/2)

0,911 2,703 1,007 1,541

 4,621

1,489*

* En vacío

1,563

1,814

Versión cuatro puertas

A

Particularidad de los vehículos con una guarda al suelo A 
reducida
Al estar la guarda al suelo A de su vehículo más baja que la del 
vehículo de serie, deberá tenerlo en cuenta al realizar maniobras 
como aparcar en una acera, atravesar un dispositivo de retención, 
conducir en vías en mal estado o con mucha nieve, etc., y adap-
tar su velocidad en consecuencia, ya que, de no hacerlo, podría 
causar daños a su vehículo.
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Versiones 1.6 16V 1.6 16V 2.0 16V 1.5 dCi 1.6 dCi

Tipo del motor
(véase placa del motor) K4M H4MD7 M4R K9K R9M

Cilindrada (cm³) 1,598 1,598 1,998 1,461 1,598

Tipo de carburante
Índice de octano

Carburante sin plomo obligatoriamente, con el índice de 
Octano indicado en la etiqueta que se encuentra en la tapa 
de carburante.
En su defecto, cabe la posibilidad de utilizar puntualmente 
carburante sin plomo:
– con un índice de octano 91 si la etiqueta indica 95 o 98;
– con un Índice de Octano 87 para una etiqueta que indique 

91, 95, 98.

Gasóleo
La etiqueta que se encuentra en 
la tapa de carburante le indica 
los carburantes autorizados.

Bujías

Emplee sólo las bujías especificadas para el motor de su ve-
hículo.
El tipo debe estar indicado en una etiqueta pegada en el 
compartimiento del motor. En el caso contrario, póngase en 
contacto con un Representante de la marca.
El montaje de bujías no conformes puede estropear el motor.

CARACTERÍSTICAS DE LOS MOTORES
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PESOS (en kg)
Los pesos indicados pertenecen a un vehículo de base y sin opciones: varían en función del equipamiento de su vehí-
culo. Consulte a su Agente.

Peso Máximo Autorizado en Carga (MMAC)
Peso Total Rodante (MTR)

Pesos indicados en la placa del constructor (consulte el 
párrafo «Placas de identificación» en el capítulo 6)

Peso Remolque con Freno de inercia* se obtiene calculando: MTR - MMAC

Peso Remolque sin Freno de inercia* 650

Carga admitida sobre la bola de enganche* 75

Carga admitida en el techo con el dispositivo de trans-
porte 80 kg (incluido dispositivo portador)

* Carga remolcable (remolque de caravana, barco...)
El remolque está prohibido si el cálculo de MTR - MMAC es igual a cero o si el MTR es cero (o no está indicado) en la placa del 
fabricante.
– Es importante respetar las condiciones de remolcado admitidas por la legislación local y, en particular, las definidas por el 

código de circulación. Para instalar un enganche de remolque infórmese en su Representante de la marca.
– En el caso de un vehículo remolcado, el peso total rodante (vehículo + remolque) no deberá sobrepasarse nunca. No 

obstante se permitirá:
– sobrepasar el MMTA trasero hasta un límite del 15%,
– sobrepasar el MMAC hasta un límite del 10% o hasta 100 kg (el que se alcance primero).

 En ambos casos, la velocidad máxima del conjunto rodante no debe superar los 100 km/h y la presión de los neumáticos debe 
aumentarse en 0,2 bar (3 PSI).

– El rendimiento del motor y la aptitud en cuesta disminuyen con la altitud, por lo que recomendamos reducir la carga máxima 
en un 10% a 1.000 metros, y después en un 10% suplementario por cada 1.000 metros más.
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Las piezas de recambio de origen están concebidas basándose en un pliego de condiciones muy estricto y son objeto de tests 
muy específicos. Por ello, estas piezas tienen un nivel de calidad como mínimo equivalente al de las piezas montadas en los ve-
hículos nuevos.
Utilizando sistemáticamente las piezas de recambio de origen, usted tendrá la seguridad de preservar las prestaciones de su ve-
hículo. Más aún, las reparaciones efectuadas en la Red de la marca con piezas de recambio de origen están garantizadas según 
las condiciones que aparecen al dorso de la orden de reparación.

PIEZAS DE RECAMBIO Y REPARACIONES
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Fecha:                          Km:                                             N° de factura: Comentarios / varios
Tipo de intervención: Sello
Revisión                                □
.......................................      □
Control anticorrosión:
OK  □           No OK*  □
*Véase página específica

Fecha:                          Km:                                             N° de factura: Comentarios / varios
Tipo de intervención: Sello
Revisión                                □
.......................................      □
Control anticorrosión:
OK  □           No OK*  □
*Véase página específica

Fecha:                          Km:                                             N° de factura: Comentarios / varios
Tipo de intervención: Sello
Revisión                                □
.......................................      □
Control anticorrosión:
OK  □           No OK*  □

*Véase página específica

VIN: ..................................................................................

JUSTIFICANTES DE MANTENIMIENTO (1/6)
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JUSTIFICANTES DE MANTENIMIENTO (2/6)

VIN: ..................................................................................

Fecha:                          Km:                                             N° de factura: Comentarios / varios
Tipo de intervención: Sello
Revisión                                □
.......................................      □
Control anticorrosión:
OK  □           No OK*  □
*Véase página específica

Fecha:                          Km:                                             N° de factura: Comentarios / varios
Tipo de intervención: Sello
Revisión                                □
.......................................      □
Control anticorrosión:
OK  □           No OK*  □
*Véase página específica

Fecha:                          Km:                                             N° de factura: Comentarios / varios
Tipo de intervención: Sello
Revisión                                □
.......................................      □
Control anticorrosión:
OK  □           No OK*  □

*Véase página específica



6.13

JUSTIFICANTES DE MANTENIMIENTO (3/6)

VIN: ..................................................................................

Fecha:                          Km:                                             N° de factura: Comentarios / varios
Tipo de intervención: Sello
Revisión                                □
.......................................      □
Control anticorrosión:
OK  □           No OK*  □
*Véase página específica

Fecha:                          Km:                                             N° de factura: Comentarios / varios
Tipo de intervención: Sello
Revisión                                □
.......................................      □
Control anticorrosión:
OK  □           No OK*  □
*Véase página específica

Fecha:                          Km:                                             N° de factura: Comentarios / varios
Tipo de intervención: Sello
Revisión                                □
.......................................      □
Control anticorrosión:
OK  □           No OK*  □

*Véase página específica
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JUSTIFICANTES DE MANTENIMIENTO (4/6)

VIN: ..................................................................................

Fecha:                          Km:                                             N° de factura: Comentarios / varios
Tipo de intervención: Sello
Revisión                                □
.......................................      □
Control anticorrosión:
OK  □           No OK*  □
*Véase página específica

Fecha:                          Km:                                             N° de factura: Comentarios / varios
Tipo de intervención: Sello
Revisión                                □
.......................................      □
Control anticorrosión:
OK  □           No OK*  □
*Véase página específica

Fecha:                          Km:                                             N° de factura: Comentarios / varios
Tipo de intervención: Sello
Revisión                                □
.......................................      □
Control anticorrosión:
OK  □           No OK*  □

*Véase página específica
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JUSTIFICANTES DE MANTENIMIENTO (5/6)

VIN: ..................................................................................

Fecha:                          Km:                                             N° de factura: Comentarios / varios
Tipo de intervención: Sello
Revisión                                □
.......................................      □
Control anticorrosión:
OK  □           No OK*  □
*Véase página específica

Fecha:                          Km:                                             N° de factura: Comentarios / varios
Tipo de intervención: Sello
Revisión                                □
.......................................      □
Control anticorrosión:
OK  □           No OK*  □
*Véase página específica

Fecha:                          Km:                                             N° de factura: Comentarios / varios
Tipo de intervención: Sello
Revisión                                □
.......................................      □
Control anticorrosión:
OK  □           No OK*  □

*Véase página específica
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VIN: ..................................................................................

Fecha:                          Km:                                             N° de factura: Comentarios / varios
Tipo de intervención: Sello
Revisión                                □
.......................................      □
Control anticorrosión:
OK  □           No OK*  □
*Véase página específica

Fecha:                          Km:                                             N° de factura: Comentarios / varios
Tipo de intervención: Sello
Revisión                                □
.......................................      □
Control anticorrosión:
OK  □           No OK*  □
*Véase página específica

Fecha:                          Km:                                             N° de factura: Comentarios / varios
Tipo de intervención: Sello
Revisión                                □
.......................................      □
Control anticorrosión:
OK  □           No OK*  □

*Véase página específica

JUSTIFICANTES DE MANTENIMIENTO (6/6)
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CONTROL ANTICORROSIÓN (1/6)

En caso de que la prórroga de la garantía esté condicionada por una reparación, ésta se indicará a continuación.

VIN: ..........................................................

Realizar reparación por corrosión: Sello

Fecha de reparación:

Reparación que se debe efectuar: Sello

Fecha de reparación:

Reparación que se debe efectuar: Sello

Fecha de reparación:
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CONTROL ANTICORROSIÓN (2/6)

En caso de que la prórroga de la garantía esté condicionada por una reparación, ésta se indicará a continuación.

VIN: ..........................................................

Realizar reparación por corrosión: Sello

Fecha de reparación:

Reparación que se debe efectuar: Sello

Fecha de reparación:

Reparación que se debe efectuar: Sello

Fecha de reparación:
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CONTROL ANTICORROSIÓN (3/6)

En caso de que la prórroga de la garantía esté condicionada por una reparación, ésta se indicará a continuación.

VIN: ..........................................................

Realizar reparación por corrosión: Sello

Fecha de reparación:

Reparación que se debe efectuar: Sello

Fecha de reparación:

Reparación que se debe efectuar: Sello

Fecha de reparación:
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CONTROL ANTICORROSIÓN (4/6)

En caso de que la prórroga de la garantía esté condicionada por una reparación, ésta se indicará a continuación.

VIN: ..........................................................

Realizar reparación por corrosión: Sello

Fecha de reparación:

Reparación que se debe efectuar: Sello

Fecha de reparación:

Reparación que se debe efectuar: Sello

Fecha de reparación:
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CONTROL ANTICORROSIÓN (5/6)

En caso de que la prórroga de la garantía esté condicionada por una reparación, ésta se indicará a continuación.

VIN: ..........................................................

Realizar reparación por corrosión: Sello

Fecha de reparación:

Reparación que se debe efectuar: Sello

Fecha de reparación:

Reparación que se debe efectuar: Sello

Fecha de reparación:
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CONTROL ANTICORROSIÓN (6/6)

En caso de que la prórroga de la garantía esté condicionada por una reparación, ésta se indicará a continuación.

VIN: ..........................................................

Realizar reparación por corrosión: Sello

Fecha de reparación:

Reparación que se debe efectuar: Sello

Fecha de reparación:

Reparación que se debe efectuar: Sello

Fecha de reparación:
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ABS ..............................................................1.53, 2.22 → 2.25
accesorios ......................................................................... 5.33
aceite motor ......................................................1.55, 4.4 → 4.7
acondicionamientos ...............................................3.18 → 3.21
ahorro de carburante .............................................2.14 → 2.16
airbag............................................................1.21 → 1.26, 1.54

activación de los airbags del pasajero delantero ......... 1.47
desactivación del airbag del pasajero delantero .......... 1.45

aire acondicionado ..................................................3.4 → 3.11
aireadores................................................................... 3.2 – 3.3
alarma sonora.................................................. 1.10, 1.72, 1.74
altavoces

emplazamiento ............................................................ 5.32
anillas de amarre ........................................... 1.30 – 1.31, 3.26
anillas de remolcado............................................... 5.35 – 5.36
anomalías de funcionamiento..........1.52 → 1.55, 5.37 → 5.44
antiniebla

faros .................................................................... 1.52, 5.18
antipatinado: A.S.R. ...............................................2.22 → 2.25
antipolución

consejos ....................................................................... 2.14
aparatos de control ............................1.52 → 1.55, 1.58 – 1.59
apertura de las puertas..........................................1.10 → 1.13
apoyabrazos

delantero ...................................................................... 3.19
apoyacabezas ........................................................ 1.15 – 1.16
arranque del motor ....................................................2.3 → 2.7
asientos delanteros

ajuste ......................................................1.15, 1.17 → 1.20
con mandos manuales ................................................. 1.17

asientos para niños ...........................1.27 – 1.28, 1.30 → 1.44
asistencia al frenado de emergencia .....................2.22 → 2.25
asistencia de dirección ...................................................... 1.70
ayuda al aparcamiento ......................2.33 → 2.35, 2.34 – 2.35

ayuda al arranque en cuesta .................................2.22 → 2.25

B
baca de techo

barras de techo ............................................................ 3.27
bandeja trasera.................................................................. 3.25
barras de techo.................................................................. 3.27
batería ...................................................................... 1.55, 4.13

descargada ....................................................... 5.28 – 5.29
bloque de herramientas .............................................. 5.4 – 5.5
bloqueo de las puertas ...................................1.2 → 1.11, 1.14
bocina ................................................................................ 1.72
bocinazo ............................................................................ 1.72
botón de arranque/parada del motor .........................2.5 → 2.7

C
caja de velocidades automática (utilización) .........2.38 → 2.40
caja portaobjetos ...................................................3.18 → 3.21
calefacción...............................................................3.4 → 3.10
cámara de marcha atrás......................................... 2.36 – 2.37
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cambio de rueda ....................................................... 5.9 – 5.10
cambio de velocidades .................................2.10, 2.38 → 2.40
capacidad del depósito de carburante...................1.81 → 1.83
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capot motor................................................................. 4.2 – 4.3
características técnicas ...........................6.4 → 6.7, 6.9 – 6.10
caravana ..................................................................... 3.26, 6.9
carburante

calidad .............................................................1.81 → 1.83
capacidad .................................................................... 1.81
consejos de ahorro ...................................................... 2.14
llenado ....................................................1.55, 1.81 → 1.83

cargas remolcables ............................................................. 6.9
catalizador .................................................................. 2.8 – 2.9
cenicero ............................................................................. 3.22
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cierre de las puertas ..............................................1.10 → 1.13
cinturones de seguridad ...........1.18 → 1.23, 1.25 – 1.26, 1.55
climatización ...................................................................... 3.11
condenación automática de los abrientes al circular ......... 1.14
condenación de las puertas...................................1.12 → 1.14
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tapizados interiores ........................................... 4.16 – 4.17

contactor de arranque ................................................ 2.3 – 2.4
control anticorrosión ..............................................6.17 → 6.22
control de bajada ...................................................2.22 → 2.25
control de la estabilidad electrónica ......................2.22 → 2.25
cuadro de instrumentos ............1.52 → 1.55, 1.58 – 1.59, 1.73

D
depósito

lavacristales ................................................................. 4.10
líquido de frenos ............................................................ 4.9
líquido de refrigeración .................................................. 4.8

depósito de carburante
capacidad ........................................................1.81 → 1.83

desactivación del airbag del pasajero delantero ............... 1.45
descondenación de las puertas .............................. 1.12 – 1.13
deshielo/desempañado de la luneta ............................. 3.5, 3.9
deshielo/desempañado del parabrisas ......................... 3.5, 3.9
dimensiones ............................................................... 6.6 – 6.7
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dispositivos de protección lateral....................................... 1.25
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a los cinturones delanteros ..............................1.21 → 1.23

a los cinturones traseros ..................................1.21 → 1.24
laterales ....................................................................... 1.25

dispositivos de retención para niños .1.27 – 1.28, 1.30 → 1.47

E
elevalunas .............................................................3.12 → 3.14
embellecedor de rueda ........................................................ 5.5
encendedor........................................................................ 3.22
equipamientos multimedia ................................................. 3.28
ESC: control dinámico de conducción ...................2.22 → 2.25
escobillas del limpia........................................................... 5.34
espejos de cortesía ........................................................... 3.16
estores quitasol .....................................................3.15 → 3.17

F
faros

adicionales ................................................................... 5.18
ajuste ................................................................ 1.76 – 1.77
antiniebla ..................................................................... 5.18
delanteros ........................................................5.14 → 5.18
direccionales móviles ................................................... 1.74
sustitución de las lámparas .............................5.14 → 5.18

filtro
de aceite ........................................................................ 4.7

focos de iluminación ..............................................3.15 → 3.17
frenado de emergencia..........................................2.22 → 2.25
freno de aparcamiento asistido .............................2.11 → 2.13
freno de mano .......................................................... 1.54, 2.10
fusibles ................................................................... 5.26 – 5.27

G
gato............................................................................. 5.4 – 5.5
guantera ............................................................................ 3.20

H
hora ........................................................................ 1.68 – 1.69
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I
iluminación exterior de acompañamiento ...... 1.74, 1.76 – 1.77
iluminación:

cuadro de instrumentos ............................................... 1.73
exterior .............................................................1.73 → 1.75
interior ..........................................3.15 → 3.17, 5.24 – 5.25

incidentes
anomalías de funcionamiento ..........................5.37 → 5.44
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de dirección ........................................................ 1.72, 5.19
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inflado de los neumáticos ....................................... 4.11 – 4.12
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intermitentes .................................................1.72, 5.14 → 5.18

J
justificantes de mantenimiento ..............................6.11 → 6.16

K
kit de inflado de los neumáticos ................................5.6 → 5.8

L
lámparas

sustitución ........................................................5.14 → 5.23
lavacristales ..................................................1.78 → 1.80, 4.10
lavado ..................................................................... 4.14 – 4.15
lavafaros ............................................................................ 1.79
levantamiento del vehículo

cambio de rueda ................................................. 5.9 – 5.10
limitador de velocidad ............................................2.26 → 2.28
limpia/lavaparabrisas .............................................. 1.78 – 1.79
limpiaparabrisas ....................................................1.78 → 1.80

escobillas ..................................................................... 5.34
limpiaparabrisas/lavaparabrisas ........................................ 1.80
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líquido de frenos .................................................................. 4.9
líquido de refrigeración ...................................................... 1.55
luces de día ....................................................................... 1.73
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de dirección ...................................1.52, 1.72, 5.14 → 5.19
de marcha atrás ........................................................... 5.19
de niebla .................................................. 1.75, 5.18 – 5.19
de placa de matrícula .................................................. 5.23
de posición .......................................................... 1.73, 5.19
de precaución .............................................................. 1.72
de stop ......................................................................... 5.19

LL
llave de embellecedor.......................................................... 5.5
llave de la rueda ......................................................... 5.4 – 5.5
llave de seguridad ...................................................... 1.4 – 1.5
llaves .......................................................................... 1.2 – 1.3

M
maletero.................................................................. 3.24 – 3.25
mando integrado de teléfono manos-libres ....................... 3.28
mandos ..................................................................1.48 → 1.51
marcha atrás 

paso ........................................................2.10, 2.38 → 2.40
medio ambiente ................................................................. 2.17
mensajes en el cuadro de instrumentos ................. 1.58 – 1.59
menú de personalización de los reglajes del vehículo ...... 1.67
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navegación ........................................................................ 3.28
neumáticos .................. 2.18 → 2.21, 4.11 – 4.12, 5.11 → 5.13
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líquido de frenos ............................................................ 4.9
líquido de refrigeración .................................................. 4.8
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P
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pesos ................................................................................... 6.9
piezas de recambio ........................................................... 6.10
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R
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radio................................................................................... 3.28
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ráfagas luminosas ............................................................. 1.72
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